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Josef Ceregetti jako autor

• moderní představy o Ceregettiho autorství

• jak popisuje svoje autorství sám Ceregetti

• jak mluví Ceregetti o sobě





„Originální rukopis kroniky napsal v roce 1771 a později
v ní pokračoval až do roku 1789 chrudimský malíř, ilustrátor
a písmák Josef Ceregetti (narozen roku 1722 v Chrudimi,
zemřel roku 1799 v Chrudimi). Iniciátorem a zadavatelem
práce na kronice byli pravděpodobně chrudimský primátor
Karel Chocenský a také městský syndikus Josef Melhart.“
. (Noviny Chrudimska)

„Zajímavou osobností 18. století je v Chrudiimi malíř a
literát Josef Ceregetti . Pocházel po předcích z italské
krve, ale jako i ostatní zdejší Italová (. . . ) se i jeho rodina
brzy zcela počeštila. (. . . ) V roce 1771 začal sepisovat
dílo, označené jako Historia chrudimská, jež dovedl až
do roku 1779. Rukopus, obsahující četné kronikářsky za
sebou jdoucí zprávy z místního života, doplnil různými,
mnohdy koloravnými kresbami. Rukopisná kronika je uložena
v okresním muzeu (. . . ) a nebyla jako celek dosud vydaná
tiskem.“ (Charvát: Stará Chrudim)



písmák prostý člověk z lidu, který měl zálibu v čtení,
zejména vážném (pův. Písma), hloubal o čteném
a někdy též sám spisoval (SSJČ 1961)

kdysi sečtělý, hloubavý venkovský člověk (SSČ
1974)

literát člověk literárně činný, spisovatel, publicista (SSČ
1974)





Z té tehdy příčiny s pilností a nemalou prácí, z mnoha
starých památných historických (od hodnověrných autorův
sepsaných) kněh, dále dle rozličných pamětí v chrámích
Páně a jinde na kameních vyrytých, a také s pomocí
urozeného pana Karla Chocenskýho, ten čas primátora
města Chrudimě, a urozeného pana Jozefa Melharta, ten
čas syndikusa chrudimského, takovou historii pracně jsem
shledal, sepsal a podle posloupnosti let v pořádek uvedl.



Poněvadž ale o starožitnosti Chrudimě hodnověrný autor
Pešina z Čachorad zmínku činí, že by předešle od her-
mundského národu vystavené a skrze časté války dokonce
zkažené a posléz opuštěno bylo, a nic však toho nedokládá,
v kterém roce svůj začátek vzalo a jaké prv jméno mělo,
pročež já také toho opominouti musím a začátek beru od
druhého vystavení skrze knížete Chruda. (Předmluva)

V témž roce (1760) vyzdvižen jest oltář v kostele svatého Mi-
chala, kdežto prve byl nikdy svého vlastního oltáře neměl, ale
toliko měl oltář starý někdy v velkém kostele bejvalý, na němž
se nachází místo altárplatu řezba starodávná Nanebevzetí
panny Marie, který nyní v témž kostele na straně ženských
stolic postaven jest. Pročež tehdy Jozef Ceregetti oltorplat do
téhož kostela jest maloval a také daroval, a pan Ján Vinař
ještě s pomocí některých dobrodincův a pilným přičiněním
velebného pana pátera Jána Kolumbusa, toho času kaplana
chrudimského, oltář udělati dal. (19. kapitola)



V témž roce (1788) tak velká ouroda na vinicích chru-
dimských byla, že až víno, bojíce se, by skrz dlouhost
prodaje nehnilo, presovati museli, přičemž i sem já dne
27. septembris na vinici pana Michala Cvetlera na Vlčích
horách byl, dyž založíce pan Vojtěch Čížek mistr soukenický
a soused chrudimský na oné vinici pres, všechno své víno
spresoval, a 5 věder dostal, které i sem já vskutku koštoval.
. (20. kapitola)



Jiné osobnosti okolo kroniky

• primátor Karel Chocenský (*1727, † 1808)

• městský syndikus Josef Melhart (*1710, † 1775)

• městský písař Josef Horreus (*1763, † před rokem 1841)



Karel Chocenský

22.09.1727 narozen v Sedmihradsku, syn Jana Cho-
cenského (1671-1737) a jeho ženy Johanny
Terézy roz. Vodičkové (1697-1731)

1739-42 na gymnaziích v Jihlavě a Litomyšli
1743-46 studia v Praze
1746-47 studia aritmetiky, geometrie atd. v Kroměříži
od r. 1751 člen městské rady
1763-1789 primátorem Chrudimě
30.04.1808 zemřel v Chrudimi v domu č. 64

Zanechal celou řadu rukopisů, mimo jiné Proroctví starého
Havlasa z roku 1741, Libellus Memorabilium neb popsání
rodu Chocenskýho (dva rukopisy), výpisy z městkých knih a
historických děl a četné zápisy do městských knih, do Vele-
slavínova Historického kalendáře atd.





Josef Melhart

1710 narozen v Praze na Malé Straně (?)
od r. 1738 subsyndikus v Chrudimi
od r. 1743 syndikus města Chrudimě
09.01.1775 zemřel v Chrudimi

Melhart byl starším přítelem Karla Chocenského, který
žil v jeho domu v letech 1738/39. Později spolupracovali
v městské radě. Patřil k vůdčím osobnostem kulturního života
Chrudimě. Mimo jiné zanechal velkou knihovnu, jejíž popis se
zachoval v soupisu inventáře v městských knihách.



Josef Horreus

14.03.1763 narozen v Chrudimi, syn radního a
pozdějšího purkmistra Bernarda Horrea
(1718–1791)

30.06.1792 oženil se s Annou Chocenskou, dcerou
Karla Chocenské (1764-1840)

v r. 1799 městský písař
po r. 1827 krajský kasír v Písku

zemřel před rokem 1840

Patřil k majetné vrstvě obyvatelstva, navíc byl právovárečným
měšt’anem a nájemcem solního handlu. Byl zřejmě v úzkém
kontaktu s Ceregettim, sám přepisoval knihy (např. jeden
text z Ceregettiho Pohádek) a napsal pokračování Historie
Chrudimské (druhá část 20. kapitoly). Je také autorem opisu
kroniky, který se nachází v Archivu Pražského hradu.









Bezhlavý kapucín

„Tak prý se zjevil roku 1698, načež druhý den klášterní zří-
zenec spadl do studny, kde se utopil, roku 1746, kdy se
zjevil samotnému řediteli městských úřadů, syndiku Josefu
Melhardovi, načež vypukl hned další den v klášteře požár
a naposledy – na den přesně – zjevil se v sobotu dne
14. května 1827 na valích sekretáři Horreusovi, načež hned
druhý den, v neděli večer, se propadlo klenutí klášterního
refektáře, bohužel i s přítomnými tam hosty. Ti se tak dostali
rychle do klášterního sklepa, odnesli toto dobrodružství však
toliko úlekem a několika odřeninami. Zaráží toliko, že si
zjevení vybíralo pro svůj výstup osoby ctihodné, a to při jejich
odchodu z hostince Na trávníčku, jistě po příslušní posile.“
. (Charvát: Stará Chrudim)



Práce Josefa Ceregettiho s prameny

Prameny Josefa Ceregettiho

• dějepisní díla Václava Hájka z Libočan, Františka Jana
Beckovského, Tomáše Pešiny z Čechorodu aj. (1.–6.
kapitola);

• městské knihy resp. výpisy Karla Chocenského z městských
knih (7.–11. kapitola, 15.–18.);

• dobové knížky o salvátorském zázraku a o Červené
studánce (část 8. kapitoly, 12.–14.);

• zápisy Karla Chocenského (19. kapitola).



Potom také toho času Pražané táhli k Chrudimi, Žižku s Tábory pod
horami očekávajíce, kterýž u Tábora pikhartův potrestal. Nazejtří po
svatém Marku táhl Žižka k Lichtenberku a na té cestě mnoho kostelův
spálil i kněží zmordoval. Pak na den svatého Vitaliáše Pražané a Žižka
položili se u Chrudimě, chtíce to město dobývati, a na tom se snesli, aby
pořád všechny mordovali a tím aby v celém kraji strach učinili. Ale Jan
Městecký, kterýž byl v Chrudimi hejtmanem, obávaje se zlé příhody, vešel
v radu s Chrudimskými a nazejtří dal se s Pražany v rokování, i stala
se smlouva tak, aby ani Táboři ani Pražané do města vpuštěni nebyli.
A Chrudimští hned toho dne, aby z kalichu přijímali, též čtyry artikule
pražské aby drželi.





Léta 1722, dne 6. listopádu, jistý študent, Procházka nazvaný, rodič
litomyšlský, dal se zavřít v chrámě Páně velkým, na jedné kruchtě,
potom slezl po oltáři svatého Šebestiána a Rocha dolů a tu Svatý obraz
Salvátora okradl. Zase potom z kostela vyjdouc tu krádež sobě skryl na
vajblovské vinici pod lipou. Potom jsa v Praze popaden a do Chrudimě
přivezen, a tu také posléz upálen. [Zajisté se k té smrti sám pěkně
disponíroval. Panu Danielovi Stárkovi, který jsouce při obci polesním za
16 sahův drev vejstavu pařezní dlužen zůstal. Podle Daniele Stárka]





V témž roce 20 července udělané jsou varhany nový do
chrámu Páně Nanebevzetí Panny Marie od Jiřího Rotportem
v Praze, a za ně dáno šest set a třiceti kop míšenských, na
něžto peníze sebrané byly z ofery od dobrodincův, a ostatní
co se nedostávalo, to z důchodu chrudimského doloženo
bylo.





¶ Léta 1554 zhotoven jest velký zvon (jenž nazván jest
sv. Vavřinec) na věž chrudimskou, na němž se vynachází
tento nápis: Haec campana fusa est ad honorem DEI
omnipotentis, et Beatae Mariae Virginis Dominorumque
Chrudimensium sub juris consulto Domino Petro Schindel,
plebanoque Wenceslao humpolecensis Bacalaureo per
Maistrum Andream dictum Ptáček in Montibus Kutten.

¶ Na druhém menším zvonu (který sv. Dominik nazvaný jest)
tento nápis vyrytý se nachází: Já hlas volající, pod’te dobří
i zlí světem do Božího domu, zdáme čest a chválu tomu,
jenž všemohoucí jest, jemužto čest, všemohoucí Pane, Pane
Jezu Kriste, pro tvé narození z Panny, chvála i čest i hojné
děkování na věky Amen.







Když pak to svaté tělo nesli, tehdy po cestě všudy v kostelích
zvonili, a páni farářové v pluviálích s asistenty, též s bubny a
trouby do kostelův jej přijímali a zase vyprovázeli

krom Heřmanova Městce,
kdež nezvonili

(mimo faráře heřmanoměs-
teckýho Jana Červenky
synka chrudimského ne-
uznalého)

Nato dne 8. srpna o chrudimském velkém poutě z kostela
svatého Jana Křtitele do velkého kostela od čtyř pánův
farářův a čtyř rádních pánův nešené s tou největší radostí
a slavnou procesí, na nížto na tisíc lidu se vynacházelo. To
procesí vedl d. v. pan Ján Rajchlt, děkan pardubský a vigarius
kraje chrudimského.



Originální texty Josefa Ceregettiho

Léta 1736 první týhoden před postem přišli do Čech na
kvartýry Moškvané, o nichž prve žádný nevěděl, protož jim
lidé málo mohli porozuměti, jejichž strava byla: Jikry syrové
mazali na chléb, ryby napolou syrové jedli, křen strouhanej
míchali s patokama, cibuli a česnek jedli syrovej, a to za
konfekty. Krupky s hovězím masem vařili. Potom toho roku
na den Božího vstoupení odmaršírovali. Ale když z Chrudimě
odcházeli, tedy jako kurvy plakali, a to jak oficíři tak také
sprostí, litujíce zdejších kvartýrův, pravili: že sou se jak živí
ani v své zemi ani na marši tak dobře neměli jako v Chrudimi.
Pročež s tak velikou nechutí odsad šli, že posledně oficíři
jejich musili je karabačma šlakat. Což i mnozí sousedi jak
muži tak ženy, čeládka i ty malé děti jich litovali, nebo ti
Moškvané byli lidé sprostní.



Jazyk a pravopis Josefa Ceregettiho
a jeho pokra čovatele

• V pasážích, přejatých z historické literatury a z městských
knih, Ceregetti ponechává jazyk a mění jen pravopis.

• V pasážích, přejatých ze zápisů Karla Chocenského,
Ceregetti modernizuje jazyk (nahrazuje latinská jména
měsíců českými, odstraňuje přechodníky atd.).

• V těchto pasážích a v těch textech, které on (pravděpo-
dobně) napsal sám, užívá spisovný jazyk své doby bez
nářečních prvků.

• Naopak text napsaný Josefem Horreusem vykazuje silný
vliv místního nářečí.



Dne 8. septembris ráno ve 8 hodin
přijedouce z nenadálosti Jeho
M[i]l[os]ti císař pan Josephus II.,
s kterým seděl po pravé straně
jeho švager princ Albert saxký, v
druhém kočáře Feldmarschal a
spolu nejvyšší Kriegspraesident
hrabě Lasci a kníže Ditrichstein,
nejvyšší hofmistr, do Chrudimě,
kde před velkým kostelem vostali
stát a tu jak magistrát, tak
jem[nost]pán děkan Joachim
Audrcký v kratkosti beneventací
složili a do kostela uvedli. Tam
od p[ana] děkana u svatého
Obrazu mše svatá čtena byla z
muzikou, klečíce na klekadle proti
zázračnému obrazu císař pán s
princem Albertem a horlivě se
modlil.

Téhož roku 1770 dne 8. září
ve vosum hodin ráno přijel
v nenadálosti do Chrudimě
císař Jozef toho jména druhý,
s kterýmžto po pravé straně seděl
princ Albert sacký, švagr jeho.
V druhém kočáře seděl feldmaršal
a spolu nejvyšší prezident vo-
janský hrabě z Lasci a kníže
Dytrychstein nejvyšší hofmistr,
kdež před kostelem vostali stát, a
pan děkan v krátkosti beneventací
složil, též také i magistrát. Nato
potom císaře do kostela uvedli, a
tam od pana děkana u sv. obrazu
Salvátora mše svatá čtená byla
s muzikou. Klečíce tehdy císař
proti Svatému obrazu a horlivě se
modlil.



Text Josefa Horreuse

Opomenul též v listu 150 zaznamenati, že v roce 1784
z poručení J. C. milosti cech řeznický a kalcouský vyzdvižen
byl, kde potom velký nedostatek v mase trpěti sme museli;
pročež potom maso následouně platilo, hovězí 1 lb. za 8i,
vepřoví 9i, telecí za 7i, skopoví 9i, což vše eště z milosti
k dostání bylo.

Pozapomenul též pan spisovatel v listu 143 dále též
povědomost učiniti, kterak roku 1773 dne 12. ledna začalo
hořeti v šatlavě, ohen ale ven nevyšel, nobrž jen v seknici,
kde arestant v kladě sedíc tabák kouříce, zatrousil a taky
nešt’asně v tom ohni prdel celou si opalíc, se zadusil, kde
napotom k spravedlnosti pochován byl.



Pravopisní systém Josefa Ceregettiho

• délka je označena jenom u samohlásky a;

• ve funkci dnešního háčku se užívá tečka nad samohláskou
e a nad souhláskami c, z, r, n a t – tečka se také píše nad
samohláskou u;

• písmena i a y se střídají úplně libovolně;

• dvouhláska ou se píše jako ou, nikoli jako au.






